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Srunnenmspektion (Lrunnenbeschau).
§. i.

Z u m  Zwecke e iner beständigen , so rg fältigen  U eberw achnng 
des W asserzustandcs in  den B ru n n e n  der S t a d t  w ird  eine 
städtische V runuen inspek tion  errichtet.

Zusammensetzung der SrunnenbeschauKommissrou.
§. 2 .

D ie  B runnen in spek tion  w ird  von e iner K om m ission 
versehen.

D iese K om m ission besteht a u s  dem  S tad tfis ik e r einem  
städtischen B an b eam ten , einem  B au m e is te r und  je einem  G e -  
m einderathe  der B a u -  un d  P o lize iak tio n .

D ie  erstgenannten  3  M itg lie d e r  bestim m t der B ü r g e r ­
m eister, die beiden G em einderä the  w erden von  den betreffenden 
S e k tio n e n  g e w ä h lt;  die In sp e k tio n  w ä h lt  a n s  ih e re r M it te  
den O b m a n n .

Aufgaben der Lrunnenbeschanlrommisslon.
§• 3 .

D ie  A ufgaben  der B runnenbeschankom m ission s ind :
a )  D e n  Z u s ta n d  der säm m tlichen B ru n n e n  und  die B eschaffen­

heit des W assers einer geordneten periodischen U ntersuchung 
zu un terziehen  un d  festzustellen, ob und  welche s a n itä tsw i­
d rigen  E inflüsse bei denselben bestehen.

b )  D ie  R e su lta te  der einzelnen U ntersuchungen in  einem  P r o ­
tokolle zu verzeichnen.

c )  D ie  A n lag e  un d  den B a u  n eu er B r u n n e n ,  so w ie auch 
die R ekonstruktion bestehender B r u n n e n  gen au  z» über-



N adzom ištvo vodnjakov.
§. i .

Da se nad stanom vode v vodnjakih mesta ne­
prenehoma in skrbno čuje, ustanovi se mestno nad- 
zorništvo vodnjakov.

Sostava kom isije za ogledovanje vodnjakov. 
§. 2.

Nadzorništvo vodnjakov oskrbuje dotična ko­
misija.

Ta komisija obstoji iz mestnega zdravnika, mest­
nega stavbnega uradnika, enega zidarskega mojstra, 
enega srenjskega odbornika stavbnega in enega srenj- 
skega odbornika policijskega odseka.

Prve tri člane odloči mestni župan, mestna od­
bornika volijo dotični odseki, cela komisija voli iz 
svoje srede prvomestnika.

Naloga kom isije za ogledovanje vodnjakov.
§ .  3 .

Komisija za ogledovanje vodnjakov ima nasledne 
naloge:
o) Stan vsih vodnjakov in lastnosti vode od časa 

do časa redno preiskovati, in določiti če kake in 
kakšne zdravju škodljive okolstave do njih vpliv 
imajo.

b) Izid vsake preiskave v zapisnik zapisati.
c) Nad osnovo in zidanjem novih kakor tudi prena- 

redbo obstoječih vodnjakov natančno čuti, pri te
1*



wachen, dabei die B eschaffenheit der Bodenschichten kennen
zu le rn en  und  die R esu lta te  gleichfalls zu  protokolliren . 

d )  D ie  geeigneten A n träg e  zu r A bstellung der gefundenen
U ebelstände zu stellen.

Untersuchung der Srunnen.
§. 4.

D ie  B runnen beschau  - K om m ission h ä l t  regelm ässige K on­
fe ren zen , in  denen die R eihen fo lge, nach welcher die period i­
schen U ntersuchungen der säm m tlichen B ru n n e n  zu erfolgen 
hab en , festgesetzt w ird .

D och ist thunlichst d a ra u f  B ed ach t zu n eh m en , daß  der 
Z e itp u n k t der R e in ig u n g  des B r u n n e n s  vo n  S e i te  des B e ­
sitzers zu r V o rn ah m e  der B runnen beschau  möglichst benützt 
w erde (siehe § . 1 6 ) .

D e n  K onferenzen, welchen auch M itg lie d e r  des G em einde- 
ra th e s  beiw ohnen können, so w ie zu den B eschauungen  selbst 
ist nach B e d a rf  ein G eognost un d  ein Chem iker beizuziehen.

§• 5 .
D ie  K om m ission benachrichtiget am tlich den Besitzer des 

zu  untersuchenden B ru n n e n s  rechtzeitig , d a s  ist 2 4  S tu n d e n  
v o r  der B eschau.

I n  dringenden  F ä lle n  kann ü b er besondere A n o rd n u n g  
d es  B ü rg e rm e is te rs  die B eschau  auch ohne diese v o rhergeg an ­
gene V ers tän d ig u n g  vo rgenom m en w erden.

D ie  Nachbeschau zu r E rh eb u n g , ob den behördlichen A u f­
t rä g e n  auch entsprochen w u rd e , findet ohne solche V e rs tä n ­
d igun g  sta tt.

§. 6 .

D ie  K om m ission soll bei V o rn ah m e  der B eschau vo llzählig  
fe in ;  vo n  der T h e iln ah m e des S ta d tf ik e rs  kann jedoch d an n  
U m gang  genom m en w erd en , w enn  cs sich u m  bantcchnische 
D e ta i ls  handelt.



priložnosti pozvediti kakšne so lege zemlje in
to kar se je opazilo v zapisnik zapisati.

d) Primerne nasvete za odpravo zapazenih napak
staviti.

Preiskava vodnjakov.
§ .  4 .

Komisija za ogledovanje vodnjakov ima redne 
seje, pri kterih določi vrsta po kteri se vsi vodnjaki 
občasno preiskavajo.

Vendar naj se po moči na to gleda, da se za 
ogled ta čas porabi, ko lastnik vodnjaka taistega čisti 
(glej §. 16).

K sejam, pri kterih zamorejo tudi udi srenjskega 
odbora nazoči biti, kakor tudi k ogledovanju samemu 
pokliče se po potrebi en zemljoznanec (Greognost) in 
en kemiker.

§. 5.

Komisija po uradni poti o pravem času, to je 
24 ur poprej posestniku vodnjaka, ki se ima preisko­
vati, ogled naznani.

Pri veliki sili zamore na posebno povelje mest­
nega župana ogled brez poprejšnega naznanila biti.

Konečni ogled, pri kterem se pozvć ali so se 
uradni ukazi spolnili, se ne naznani.

§• 6.

Komisija mora pri ogledu popolna biti; mestni 
zdravnik pa zna izostati, kader gre za stavbeno-teh- 
nične stvari.
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§ .  7 .

D ie  K om m ission h a t d a s  R echt, alle  zu r E rz ie lu n g  einer 
gründlichen U ntersuchung des B ru n n e n s  (§ . 3 .  l i t .  a )  no th - 
w endigen M it te l  anzuw enden.

§. 8.

D e r  städtische B au b eam te  h a t  d a fü r  zu so rg e n , daß  die 
B runnen b es tan d th e ile  nicht beschädiget w erden , und  daß  nach 
beendigter B eschau  der B ru n n e n  w ieder in  S t a n d  gesetzt w erde, 
w enn nicht eine S p e r r u n g  desselben nach den E rgebnissen  der 
U ntersuchung erforderlich erscheint, ebenso w ird  bei der U n te r­
suchung m it thunlichster B eschleun igung vorzugehen und  w enn 
es möglich i s t ,  d a ra u f  zu achten sein, daß  auch w äh rend  der 
U ntersuchung der W asserbezug a u s  dem  B ru n n e n  stattfinden 
könne.

§ .  9 .

D ie  wichtigsten P u n k te , a u f welche die K om m ission ihre 
A ufm erksam keit zu richten h a t, sin d :

a )  D ie  q u an tita tiv e  L eistungsfähigkeit des B r u n n e n s  im  V e r­
hältnisse zu r G rö ß e  un d  B ew o h n erzah l des G eb ä u d es  
oder des den B ru n n e n  benützenden U m gebungskreises.

b )  B eschaffenheit d e r un terirdischen Schich ten  un d  N iv e a u ­
verhältn isse , angemessene W assertiefe.

c )  D a s  entsprechende M a ß  der B ru n n en bestand the ile .
d )  A lle U m stände, die a u f die V e ru n re in ig u n g  des B ru n n e n s  

E in flu ß  nehm en können, in sb eso nders in  d e r N ä h e  be­
findliche O b jek te , w ie S e n k -  und  S ic k e rg ru b e n , undichte 
K anä le .

e )  R eg e lu n g  des N iv e a u 's  in  der U m gebung des B ru n n e n s  
d e ra r t, daß  oberirdisch kein A b lau f gegen den  Schacht 
stattfinden  kann.

f )  R e in h a ltu n g  des B runnenschachtes un d  der H olzbestand- 
theile  der S ta n d rö h re ,  der U n te rfa h ru n g s- und  B e r tie fu n g s - 
to n n e n ,

g )  solide S c h a c h tm a u e ru n g ,
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§-. 7.

Komisija ima pravico se poslužiti vsih pripomoč­
kov, ki so potrebni, da se vodnjak (po §. 3. lit. a) 
natančno pregleda.

Mestni stavbeni uradnik ima za to skrbeti, da 
se dela vodnjaka ne poskodvajo, in da se po konča­
nem ogledu vodnjak v dobri stan spravi ako preisko­
vanje ni potrebe kazalo da se zaprč. Ravno tako se 
bo pri ogledovanju kar se da urno ravnalo, in če 
mogoče na to gledalo, da se tudi med ogledom voda 
iz vodnjaka jemati zamore.

§• 9 .

Najvažneji stvari na ktere mora komisija gle­
dati so :

a) Koliko premore vodnjak v primeru k velikosti 
hiše in prebivalstva ali okrožja ki vodnjak rabi.

b) Kakšine so podzemeljske lege sveta, vodoravnost 
in primerna globočina.

c) Kaka je primerna velikost delov vodnjaka.
d) Na vse okolstave ki znajo zakriviti, da se vod­

njak onesnaži, posebno na blizo ležeče stvari, kot 
brezna in gnojnice.

e) Na vredovanje vodoravnosti okoli vodnjaka le­
žečega sveta tako, da se na površju voda v njega 
v te k ati ne more.

f )  Na zdrževanje snažnosti pri vodnjakih, lesenih 
delih ceva, podzidani in uglobivni kadi.

</) Trdno obzidje vodnjaka.
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h) gute A n lage  der B runnen eindeckung , so daß  der Z u t r i t t  
re in e r  L uft g es ta tte t, der Z u f lu ß  von R eg en - un d  A b­
flußw ässern  ab e r vo llständig  geh indert is t ,  hiebei w äre  
auch die mögliche V e ru n re in ig u n g  des S chach tes durch 
d a s  B ru n n en ab flu ß w affe r u n d  den A bflußkanal zu berück­
sichtigen.

§. 10.

I n  der R eg e l w ird  die B esichtigung des B ru n n e n s  m it­
telst B e fa h ru n g  des S chach tes vo rgenom m en, w obei die no thw en - 
digen V orsichten gegen G e fä h rd u n g  durch S tick lu ft rc. beobachtet 
w erden  müssen.

R ö th ig en  F a l l s  ist auch eine chemische oder mikroskopi­
sche U ntersuchung des B ru n n e n w a sse rs  vorzunehm en .

ProtoKollirung der Antersuchungsresultate.

§. n .
U eber a lle  U ntersuchungen ist ein g en aues P ro toko ll zu 

fü h ren .

D asse lb e  h a t  folgende R u b riken  zu en th a lten :
1 . P o s t - R r . ,
2 .  G asse oder P la tze
3 . H a u s - R r . ,
4 .  N am e des B es itz e rs ,
5 .  O r t  des B r u n n e n s ,
6 . V e ra n la ß u n g  der U ntersuchung ,
7 . N am e  des B ru n n e n m e is te rs ,
8 . D a tu m  der U ntersuchung ,
9 . B e fu n d  ( in  diese R u b rik  sind einzuste llen ):

a )  S o h le n tie f e ,
b )  D u -ch m -ff-r  b .«  j
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h) Dobro napravo streh nad vodnjakom, tako da se 
čisti zrak pripusti, pritok deževne in odtočne vode 
pa popolnoma obrani. Pri tem naj se tudi gleda 
če ni mogoče, da se saht vodnjaka od vode ki 
ima odtekati in po odpeljavnem kanalu ne one­
snaži.

§• 10.

Navadno se bo vodnjak na ta način ogledoval, 
da se kdo v šaht spusti, torej je treba paziti, da se 
kaka nesreča po dušivnim zraku itd. ne pripeti.

Po potrebi naj se voda vodnjaka kemično ali 
pa po drobnogledu preiskava.

Zapisnik preiskavnih izidov. 

§. n .
Vse preiskave se v natančni zapisnik zapišejo. 
Zapisnik mora imeti nasledne rubrike:
1. Tek štev.,
2. Ulice ali trg,
3. Hišna štev.,
4. Ime posestnika,
5. Kraj vodnjaka,
6. Vzrok preiskave,
7. Ime nadzornika vodnjaka,
8. Določilo komisije (v to rubriko se upiše):

a) Globočina,
b) Poprečnik f' r \ vodnjakovega ceva,
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c )  H ubh öhe  des K olbens,
d )  H öhe  des W asse rs  im  B r u n n e n ,
e )  S ch ich ten v erh ä ltn iß ,
f )  L okalverhältn iß  des B r u n n e n s ,
g )  Q u a n ti ta t iv e  Leistung des B ru n n e n s ,
h )  B eschaffenheit des W assers , T e m p e ra tu r  u . s. w . ,

1 0 .  G u ta c h te n ,
1 1 .  A u ftrag  des M a g is tra te s ,
1 2 . A u s fü h ru n g .
D iese  P ro toko lle , sowie ü b e rh a u p t die Akten der B ru n n e n -  

In sp e k tio n  sind geordnet im  städ t. B a u - A m te  zu verw ah ren .

Anlage neuer Brunnen und Rekonstruktion schon 
bestehender Brunnen.

§. 12.

D ie  B runnenbeschaukom m ission ist bei der A n lag e  neuer 
B ru n n e n  un d  R ekonstruktion schon bestehender B ru n n e n  der 
nach der B a u o rd n u n g  abzuhaltenden  B ankom m ission jedesm al 
beizuziehen und  w ird  ih r  A ugenm erk d ah in  zu richten hab en , 
daß  die A nlage  des neuen  B r u n n e n s  allen  A nfo rd eru ngen  ent­
spreche, welche die S o r g e  fü r  d a s  öffentliche W o h l bezüglich 
der V erso rg u n g  m it T rin k - un d  N utzw asser zu stellen h a t.

§• 1 3 .

W ird  ein B ru n n e n  schadhaft, oder dessen W asser u n ta u g ­
lich z u r V erw endu ng  g e fu n d en , so w ird  die K om m ission u n ­
verzüglich dem  M a g is tra te  die A nzeige m achen und  die ge­
eigneten A n träg e  stellen.

H ie rü b e r h a t der M a g is t ra t  sogleich die nö th igen  M a ß ­
regeln  anzuordnen , nachdem die nö th ige E rh eb u n g  des S a c h ­
v e rh a lte s  m it Z uz ieh ung  der P a r th e i  gepflogen w urde.

H eber die B e fo lg u n g  dieser A n o rd n u n g en  zu r V erbesserung 
der B ru n n e n  w acht die K om m ission und  w ird  sich durch u n ­
angem eldete B eschau vo n  d e r A u s fü h ru n g  überzeugen.
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c) Vzdigovalna visočina pumpnega droga,
d) Višina vode v vodnjaku,
e) Lege zemlje,

/ )  Krajne okolstave vodnjaka,
g) Koliko premore vodnjak,
/t) Kakošna je voda, njena gorkota itd.

10. Presoja,
11. Ukaz magistrata,
12. Izpolnjenje.
Te zapisnike, kakor sploh vsa pisanja nadzorstva 

vodnjakov, hrani redno zložene, mestni stavbeni urad.

Osnova novih  in  prenaredba že obstoječih  
vodnjakov. 

§. 12.

Stavbena komisija mora k ogledu, ki je vsled 
stavbenega reda pri osnovi novih vodnjakov ali pri 
prenaredbi že obstoječih vselej komisijo za ogledo­
vanje vodnjakov povabiti, ktera ima na to gledati, da 
osnova novega vodnjaka vsim tirjatvam zadostuje, 
ktere skrb za občni blagor zarad preskrbovanja z 
vodo za pijačo in hišne potrebe staviti mora.

§. 13.

Ako se vodnjak poškodvan, ali njegova voda za 
vžitek nepripravna spozna, bo komisija to koj ma­
gistratu naznanila in primerne nasvete stavila.

Na to podeli mestni magistrat, ko je stan stvari 
po izvedencih v nazočnosti stranke poizvedel, nevte- 
gama potrebna povelja.

Nad spolnovanjem teh povelj v pobolšanje vod­
njaka čuje komisija, in se bo po nenapovedanem 
ogledu od izpeljave prepričala.
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R e p a ra tu re n  und  R ekonstruktionen, welche dem  erhaltenen  
A u fträg e  nicht entsprechen un d  dem  gerüg ten  G ebrechen nicht 
abhelfen , sind von  A m tsw egen  zu verh in d e rn  un d  gegen S ä u ­
m ige m it gerechter S t re n g e  vorzugehen .

I n  dringenden  F ä lle n  ist dem  B ü rg e rm e is te r A nzeige zu 
erstatten . B e i  gefahrdrohenden G ebrechen des B r u n n e n s  ist 
derselbe zu sperren  äußersten  F a l l s  auch die V erschü ttung  a n ­
zuordnen .

Allgemeine Bestimmungen.
§. 14.

U m  die E rre ichu ng  der der B ruunen beschau  gestellten 
A ufgaben  zu erm öglichen , w erden nachstehende allgem ein  b in ­
dende A nord n u n g en  getroffen :

a )  D ie  A n lag e  neu er B r u n n e n ,  so w ie die V o rn ah m e  
g rö ß ere r R e p a ra tu re n  schon bestehender B ru n n e n , a l s  da  
s in d : die U n te rfah ru n g  derselben, oder die E rn e u e ru n g  
des S chachtm auerw erkes ist n u r  ü b e r erfolgte behördliche 
B ew illig u n g  gestattet.

b )  D ie  B runnenbesitzer sind verpflichtet, a u f  die R e in h a ltu n g  
der B ru n n e n  die g röß te  S o r g f a l t  zu verw enden  und  selbe 
u n verw e ilt einer gründlichen R e in ig u n g  zu un terziehen , 
w enn  sich Anzeichen einer V e ru n re in ig u n g  oder Verschlech­
te ru n g  des B ru n n e n w a sse rs  ergeben.
V o r  der V o rn ah m e  jeder B ru n n e n re in ig u n g  ist rechtzeitig 
die A nzeige a n  den M a g is t ra t  zu machen.

c )  D ie  B runneu besitzer sind verpflichtet, die U ntersuchung der 
B ru n n e n  durch die B runnenbeschaukom m ission jederzeit 
zu gestatten und  in  geeigneter W eise zu fö rde rn .
S i e  haben den A n o rd n u n g en  der B eh ö rd e  in  B ezug  au f 

die A nlage , R e p a ra tu r  und  R e in h a ltu n g  der B r u n n e n  g en au  
F o lg e  zu leisten.

Berufung.
§. 15.

B e ru fu n g e n  gegen A u fträg e  des M a g is tra te s  sind b innen  
1 4  T a g e n  a n  den G em ein d e ra th  zu richten. D ie  B e ru fu n g
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Popravki in prenaredbe, ki danem povelju ne 
zadostujejo, in grajane napake ne odstranijo, za bra­
nijo se po uradni poti, in proti zanikernežu se bo z 
pravično ojstrostjo postopalo.

Posebna sila naznani se županu. Pri prav ne­
varnih napakah vodnjaka, se bo taisti zaprl, in če 
bi treba bilo, tudi zasul.

Splošne določila.
§ . 1 4 .

Da se namen, ki si ga je komisija za ogledo­
vanje vodnjakov stavila, doseže, se naslednje zapo­
vedi, ki vsakega vežejo, določijo:

a) Naprava novih vodnjakov kakor tudi veči po­
prava že obstoječih, kakor odzidanje taistih, ali 
ponovljenje obzidja, odvisna je od magistralnega 
dovolenja, brez kterega se ne sme začeti.

b) Posestniki vodnjakov so dolžni ojstro na to 
gledati, da se vodnjaki zmirom čisti obdržijo, in 
taisti koj dobro iztrebijo alco se zapazi da so 
onesnaženi ali da je voda slabša postala.
Vsako trebenje vodnjaka se mora poprej magi­

stratu naznaniti.
c) Posestniki so dolžni preiskovanje vodnjaka po 

komisiji za ogledovanje vodnjakov vsaki čas do- 
voljiti, in po moči pospešiti.
Oni morajo povelja vrada kar se tiče osnove, po­

prave in snažnosti vodnjaka natančno spolnovati.

Pritožba.

§ .  1 5 .

Pritožbe zoper ukaze magistrata morajo se v 14 
dnevih srenjskemu zastopu predložiti. Pritožba proti
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gegen einen A u ftrag , wodurch die sogleiche S p e r r u n g  des 
B r u n n e n s  ang eo rdnet w ird ,  h a t  keine aufschiebende W irkung .

Kosten -er Untersuchung.
§ . 1 6 .

I n  der R eg e l w erden die m it der U ntersuchung der B r u n ­
nen  verbundenen  Kosten von der G em einde getragen . W en n  
jedoch solche Kosten a u s  der N ichtbefolgnng v o rau sg eg an g cn er 
m agistra tlicher A u fträg e  en tsp rin g e n , so treffen  dieselben den 
B esitzer des B ru n n e n s .

Strafbestimmung.
§ .  1 7 .

U ebertre tungen  d e r vorstehenden A n o rd n u n g en  w erden  je 
nach B eschaffenheit des F a lle s  entw eder von  den hiezu b e ru ­
fenen G erich ten  nach dem S tra fgese tze  behandelt, oder nach den 
§ § .  1 0 9 ,  1 1 0  und  1 1 1  der p ro v . G e m .-O rd g .  fü r  Laibach 
geahndet.

Vom  Gemeinderathe der Landeshauptstadt
Laibach am  20. M a i  m o .

Dr. Josef Suppan,
B ü rg erm eis te r.
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povelju, ki precejanji zapor vodnjaka ukazuje, nima 
odločivne moči.

Stroški preiskave.
§. 16.

Navadno bode stroške preiskave vodnjakov sre­
nja plačala.

Če pa ti stroški iz neizpolnovanja danih magi­
stralnih zapovedi nastanejo, zadenejo taisti posestnika 
vodnjaka.

Kaznovanje.
§. 17.

Prestopki tukaj omenjenih zapovedi, bodo po tem 
kaki so, ali od za to poklicane sodnije, ali pa po 
§§. 109, 110 in 111 začasnega srenjskega reda za 
Ljubljano, kaznovani.

Od srenjskega zastopa ljubljanskega glavnega
M esta 20. maja 1870.

Dr. J o že f Snppan,
ž u p a n .
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